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> bombyce, zinzibro et aliis speciarijs et mercacionibus de Creta, et petinit eciam
qualiter ibant res predicte; qui respondit quod ibant cum ordine. Et ipse Marcus
tunc dixit, si poterat licite et secure mittere Venecias cum ipsa naui sachos viI
cere et 111 de grana; qui sibi respondit quod sic et predicta misit sic pure Venecias
cum ipsa naui, pro quo officiales de Leuante dicunt dictum ser Ruzerium

10 incurisse penam quarti rerum ipsarum, quia uenerunt contra ordinem: capta fuit
pars, quod fiat sibi gratia quod absoluatur a dicta pena, eo iurante, quod non
credidit dictus eius filius res predictas mittere contra ordinem, et quod ordo non

13 extendebatur ad mercaciones emptas extra Venecias, quando ordines facti fuerunt.

48
‘Exi tijg OmoBéoews perald tod Souxdg xai tdv ovufoidov Keime perd tod Aavinh oéxouv
£x Konmng, Aoy idwoxmoiag tvig, fitow xmiparos év Koy, to dxotov & Noéxoe Aéyer dru tob
avijxer, va yoapj) els tov Sodxa, ovufovlovs xai tove ranias Kofjme, oftives agp’ ob éEerdomon
pet’ empeheing i dixawa tig xowdmrog xai vob elgnuévov I'génov, va drogasioway fv
ahewoympie, damodidovres 1o Sixawov. 1318, Maptiov 30.
Fo 141t0 Millesimo trecentesimo Xviil. Penultimo Marcij.

Quod super questione, quam habent Ducha et consiliarij Crete pro nostro
Communi cum Daniele Greco de Creta occasione cuiusdam possessionis, seu terre
posite in insula Crete, quam dictus Daniel dicit ad se pertinere, scribantur littere

5 Duche et consiliarijs, ac camerarijs Crete, quod omnes simul debeant audire et
examinare diligenter jura nostri Communis et dicti Danielis Greci: et secundum
quod eis uel maiori parti eorum uidebitur fore iustum pro nostro Communi et

pro dicto Danieli debeant facere et definire dictam questionem, catastico Crete
9 non obstante.
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‘0O ®oayxioxnog Adyyos g dpoloyeitar Ud wohhdv edyevav, oitives £xonudnioay ovpfovior Kgrjne.
elvat ixavog xai vopupdgpowy, dud toiito drovéuerar elg anrov 1) ydoie va Aafy v éowv toi you-
PEmg Tob povoiov Kovragivy Kofms éxi Sietiav i 1@ ouwijder juohip xai Sporc. 1818, Magpriouw30.
Fo 142t Millesimo trecentesimo xvirr, die penultimo Marcij.

Cum Francisco Longo, habitatori Candide, per plures nobiles qui fuerunt
consiliarii Candide, bonum testimonium habeatur de sufficiencia et legalitate sua,
fiat sibi gratia, quod ipse sit scriba castri Contareni insule Crete per duos

5 annos cum salario et condicionibus consuetis.

50

‘0 Twavg Mwvatog adedpoc tod Nuixokdov Mivditov petéqegey éx Kovjtne elc Beveriav uet’ €Em-

ahopévou mhoiov, OGOTNTA Tiva mAEQEwe, Wi duvydeic va poQTmoy) Talta €ig 10 %dTeQyOV TOD



